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Учебната дисциплина „Английски език с юридическа насоченост” се 

изучава от студентите, обучаващи се по специалността „Право”, II курс за 

получаване на образователно-квалификационната степен „магистър”. Курсът 

включва 60 академични часа годишно за редовна и задочна форма на 

обучение и се изучава като задължителна дисциплина. 

Цели на обучението по английски език с юридическа насоченост:  

- усвояване на знания, умения и навици по езика в четирите основни 

видове езикови компетенции (четене, писане, слушане и говорене); 

- възможности на студенти с различно ниво на владеене на езика да 

задълбочат своите познания по юридически английски в различни области на 

правото като Международно право, Право на Европейския съюз, Защита 

правата на човека, Конституционно право, Екологично право и др.; 

- водене на разговор и коментиране на казуси. 

Материалът по дисциплината „Английски език с юридическа 

насоченост” представлява практически курс по юридически английски език в 

съвременен писмен и устен контекст с цел използване на ясен и точен 

английски език в ежедневни правни и бизнес ситуации, запознаване със 

спецификата на употреба на правните понятия в английския език, овладяване 

на основните умения, необходими на студентите за бъдещото им 

професионално развитие.  
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Обучението включва работа с автентични юридически текстове (закони, 

директиви, регламенти, подбрани нормативни актове, договори, съдебни 

решения и т.н.) и дискусия по тях; слушане и анализиране на радиопредавания 

на английски език, слушане с разбиране на подбрани лекции по право; 

изготвяне и представяне на презентации на правна тема; четене и превод на 

текст (с речник), изучаване на юридическа лексика и изрази. 

 

Очаквани резултати: В края на курса студентите би трябвало да имат 

ясна представа за терминологията на различни области от правото в 

англоезичните юрисдикции, както и достъп до общ език с много 

неанглоговорящи юристи; задълбочени познания по специфични правни 

термини на юридическия английски език без точни или пълни еквиваленти на 

български език; могат да разбират, анализират и превеждат автентични 

писмени текстове от съдебната практика в съответствие с усвоения учебен 

материал.  

 

Писмени форми за текущо оценяване могат да бъдат тест, есе (на правна 

тема), курсова работа, онлайн задача или писмена презентация на юридическа 

тематика, резюме или превод на правен текст. 

 

 

 


